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11th EDiLiC Conference - Plurilingual
Literacies in Education: Pluralistic

Approaches inside and beyond the classroom 

Slot 6
Von-Melle-Park 8 

Von-Melle-Park 8, 20146 Hamburg



Wednesday 23 July

Slot 6: PS 1. Reading / Lecture / Lesen
Session Location: Von-Melle-Park 8, Raum/Room/Salle 213

15:00–15:20

Fostering multiliteracies. Experiences from the long-term project of the Little
Books

Speaker

Nadja Kerschhofer-Puhalo 

15:30–15:50

Mehrsprachige Leseförderung und plurilingual literacies im Projekt ‚BLUME‘

Speaker

Nicole Masanek 

16:00–16:20

Romans graphiques et littératies plurilingues : un potentiel pour une éducation
plurielle et transculturelle

Speaker

Chiara Bemporad 
16:30 

15:00 
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Thursday 24 July

Slot 6: PS 2. Young learners / Jeunes apprenants / Junge Lernende
Session Location: Von-Melle-Park 8, Raum/Room/Salle 213

10:15–10:35

My, your, our languages: Young learners reflecting on plurilingual literacies in
virtual exchange

Speaker

Catharina Weiss 

10:45–11:05

Kamishibai plurilingue : Une ressource innovante pour les littératies plurilingues
à l’école primaire

Speaker

Rosa Maria Faneca 

11:15–11:35

Des images pour parler de diversité linguistique et culturelle dans les écoles
ontariennes du Canada.

Speaker

Marie-Paule Lory 
11:45 

10:15 

|

Slot 6: PS 3. Teachers' beliefs / Croyances des enseignants /
Überzeugungen von Lehrkräften
Session Location: Von-Melle-Park 8, Raum/Room/Salle 213

12:15–12:35

Italian teachers’ beliefs and practices about multilingual education in a course on
the integrated didactic approach to languages and pedagogical translanguaging

Speaker

Camilla Spaliviero 

12:45–13:05

“Drilling, dribbling, training: Reconstructing mono- and plurilingual practices in
pre-service French and Spanish teaching by analyzing verbs”

Speaker

Patricia Louise Morris 

13:15–13:35

Taking the temperature: A snapshot of current professional practices, beliefs,
knowledge and attitudes towards managing linguistic and cultural diversity in
French schools.

Speakers

Andrea Young, Karina Al-Katauneh 
13:45 

12:15 

|

Slot 6: PS 4. Translanguaging
Session Location: Von-Melle-Park 8, Raum/Room/Salle 213

16:30–16:50 Translanguaging Patterns in Plurilingual Literacy Practices

16:30 
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Speaker

Aybike Savaç 

17:00–17:20

Das transgressive Potential von Translanguaging im Sprachunterricht am Beispiel
von Deutsch als Fremdsprache

Speaker

Corinna Widhalm 

17:30–17:50

Littératies translangagières des élèves allophones nouvellement arrivés au
collège en France : comment construire un continuum en langues de
scolarisation ?

Speaker

Marion Avrillier 
18:00 

Thursday 24 July
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Friday 25 July

Slot 6: PS 6. Approches plurielles dans l'éducation / Plurale Ansätze in
der Bildung / Pluralistic approaches in education
Session Location: Von-Melle-Park 8, Raum/Room/Salle 213

10:15–10:35

Les effets des multiliteracies sur l’apprentissage du FLE. Une analyse comparative
de dispositifs pédagogiques en milieu universitaire en France

Speaker

Xiaolong Ma 

10:45–11:05

Predictors of Multilingual Classroom Practices of German Primary Teachers

Speaker

Nadine Cruz Neri 

11:15–11:35

Littératies Plurilingues : Enjeux et Pratiques dans les Contextes Universitaires
Marocains Modernes

Speaker

Hafid Khetab 
11:45 

10:15 

|

Slot 6: PS 6. Innovation inside and beyond the classroom / Innovation
innerhalb und außerhalb des Klassenzimmers / L'innovation dans et au-
delà de la salle de classe
Session Location: Von-Melle-Park 8, Raum/Room/Salle 213

14:15–14:35

Languages in the non-formal education context of the Smart Knowledge Garden

Speaker

Valentina Piacentini 

14:45–15:05 Online-Revisionen als Indikator für transversale Schreibfähigkeiten

Speaker

Marie Reichert 

15:15–15:35

From the Garden to the Ecology of the City: A plurilingual multimodal pathway as
a pedagogical-didactic tool for the reinvention of spaces and meaning-making

Speaker

Luis Dantas 
15:45 

14:15 
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